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Operating Instructions

Charging the watch

Fully recharge the watch before using it for the first time. Plug the included
power cord into a USB charger or USB port on your computer, attach the pins
to the tabs on the bottom of the watch, and attach the power cord to the
watch with the magnets. The display shows the charging status information
when the charger is connected. The entire battery will be charged in appro-
ximately 2 hours.

Controls

You can control the watch by moving your wrist or touching it. Turning your
wrist to a horizontal position activates the watch display, showing the time
and other information depending on the selected watch dial (e.g., number of
steps, date, battery status, etc.). You can enable or disable the watch being
activated by turning your wrist in the mobile application.

Control the following actions by pressing the side button or touching
the watch display

Action Gesture

Turning on the watch Press and hold the side button.

Turning off the watch Press and hold the side button, or on the lit display,
swipe right to the watch menu, selecting the icon
labelled "Settings" on the third page. Then touch the
icon labelled "System!" A list will open where you
should touch the icon labelled "Off" and confirm the
selection by touching the green button.

Turning on the display Press the side button or turn your wrist to a
horizontal position.

Navigating Swipe right or left on the screen or up and down if
there is a list.

Status bar and quick Swipe your finger from top to bottom on the screen

settings while the dial is displayed.

Confirm selection Touch the screen.

Return Press the side key.

Watch functions

- Time - Relaxation (Breathing exercises)
- Date - Alarm clock

- Weather - Stopwatch

- Sleep monitor - Timer

- Phone search - Do not disturb

- Pedometer - Drink and activity alert

- Calories burnt - Incoming call notification and
- Heartrate reject call

- Camera remote control - Incoming message and phone
- Music remote control notifications

- Sport activities

- Games

- Ability to change and load your own
dials from the application
Installing the mobile application and pairing the watch
The watch is compatible with iOS (10 and higher) and Android (5.1 and higher).
Download the mobile app to control your watch at the link below:

https:/www.lamax-electronics.com/downloads/
lamax-bcool/app/

Turn on Bluetooth and location services on your smartphone. Turn on your
watch. In the app, click the button o to connect the device, select the name
+HLAMAXBCool-xxx" and then confirm the selection in the dialog box. On i0S
mobile phones, you will also need to confirm the pairing and allow all notifica-
tions from this phone to be displayed.

If the watch is not paired or disconnected, the icon will be displayed in the
status bar [Efm| . After pairing, the icon changes to [

Heart rate monitoring

By default, continuous heart rate monitoring is turned on, which measures
your heart rate at regular intervals. The results and history of continuous
measurement can be displayed in the application, where it can also be tur-
ned off. You can also use the manual heart rate measurement function in the
watch. This measurement can be activated by selecting the ,Heart rate” fun-
ction in the watch menu. After selecting this function, the measured result is
displayed after a few seconds.

Monitoring physical activity

Steps are recorded automatically as soon as the watch is switched on. Based
on the obtained data, it then calculates the distance travelled, the time spent
moving and the calories burnt. This data can be displayed in summary in the
4Daily activity” function in the watch menu. The measurement history is avai-
lable in the application.

Sleep monitoring

The watch automatically detects the beginning and end of your period of
sleep. The last measured value can be displayed in the watch in the menu
under the ,Sleep” function. The history of these measurements can be viewed
in the application.

Alarm clock

In the device settings of the app, go to ,Alarm clock settings”. Select the alarm
time and the days on which the alarm should be active. At the selected time,
an alarm clock icon will appear on the watch and the watch will vibrate. Touch
the screen or press the side button to stop the alarm.

Inactivity alert

In the device settings of the app, go to ,Session settings” / ,Session notificati-
on"” and set the start and end of the time interval when the watch should pro-
mpt you for activity. If you are motionless for a long time during this period,
the watch will vibrate and a warning will appear on the display.

Find my phone

Select the ,Find phone” function in the watch menu. Touch the icon to turn the
function on. The phone then rings and vibrates. If the phone does not respond
after turning on the function, it does not support this function.

Phone camera remote control

In the device settings of the app, go to ,Camera controls” ,Change photo”
Confirm your selection and turn your wrist to take the photo. After the pho-
to has been successfully taken, a confirmation message will appear on the
phone display.

Displaying weather information
After synchronizing the watch with the app, the day’s weather information is
displayed under the ,Weather” function.

To view notifications for incoming calls and messages

In the app, go to ,Notifications” in the watch settings. Select which notifica-
tions you want to appear on the watch display. These notifications can be
displayed in the watch in the menu under the ,Messages” function. If you do
not receive a notification on the watch even after switching it on, your phone
does not support this feature.

Changing the dial

On the displayed dial, touch and hold the watch screen to display a selection
of other dials. Additional dials can be downloaded from the app after pairing
with the watch.

Do not disturb mode

When “do not disturb” mode is on, the watch does not alert you to phone
notifications. This mode can be turned on from the status bar (month icon)
or in the watch settings.

Water and dust resistance

The watch is resistant to the ingress of water and foreign objects according to
the degree of protection IP68. This means that it is protected against immer-
sion in water for 30 minutes to a depth of 1.5 metres and against the ingress
of foreign objects, including dust.

Warning: Never charge a wet watch. The device is not intended for use during wa-
ter sports, swimming, diving or showering. It must not be exposed to pressurized
water or strong water jets, such as rapid immersion or diving.

Box contents

- Watch with multicoloured strap
- Monochrome strap

- Magnetic charging cable

- Manual

Technical specifications

Bluetooth version 5.0

Display 1.4" IPS colour display

Watch body weight 19g

Total watch weight 34g

Watch body dimensions 36.5mm x 40.9 mm x 11 mm

Charging USB5V/05-1A

Battery 160 mAh Lithium-ion (approx. 5-7 days of
normal use)
According to IP68: up to 1.5 metres for 30

Water resistance
minutes

Mobile devices with iOS 10+ and Android 5.1+ *

Compatibility

*Android skins from some manufacturers may cause problems with
connecting Bluetooth devices. Current exceptions can be found at
https:/www.lamax-electronics.com/bcool-compatibility/.

The most current version of the manual can be found under this link:
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Bedienungsanleitung

Uhr aufladen

Laden Sie die Uhr auf, bevor Sie sie zum ersten Mal verwenden. Stecken Sie
das mitgelieferte Ladekabel in ein USB-Ladegerat oder einen USB-Anschluss
Ihres Computers, legen Sie das andere Ende mit den Pins an die kleinen Fla-
chen an der Unterseite der Uhr, wobei sich das Ladekabel mit Magneten an
der Uhr befestigt. Das Display zeigt Informationen tiber den Ladezustand an,
wenn das Ladegerdt angeschlossen ist. Die ganze Batterie wird in ca. 2 Stun-
den aufgeladen.

Bedienung

Sie kdnnen die Uhr steuern, indem Sie Ihr Handgelenk bewegen oder die Uhr
beriihren. Wenn Sie Ihr Handgelenk mit der Uhr in die horizontale Position
drehen, wird das Display aktiviert, auf dem die Uhrzeit und andere Informati-
onen abhdngig vom ausgewdhlten Zifferblatt angezeigt werden (z.B. Anzahl
der Schritte, Datum, Batteriestatus usw.). Sie kdnnen die Aktivierung des
Displays durch Drehen des Handgelenks in der mobilen Anwendung erlauben
oder verbieten.

Sie konnen die folgenden Vorginge steuern, indem Sie die Seitentas-
te driicken oder das Uhrendisplay beriihren

Vorgang Geste

Uhr einschalten Driicken Sie die Seitentaste lang.

Uhr ausschalten Driicken Sie die Seitentaste lang oder wischen Sie
auf dem beleuchteten Display nach rechts zum
Menii der Uhr, wo Sie auf der dritten Seite das
Symbol ,Einstellungen” auswéhlen. Beriihren Sie
dann das Symbol mit der Bezeichnung "System".
AnschlieBend wird eine Liste gedffnet, in der Sie das
Symbol mit der Bezeichnung ,Ausschalten” beriihren
und die Auswahl durch Beriihren der griinen Taste
bestétigen.

Driicken Sie die Seitentaste oder drehen Sie Ihr
Handgelenk in die horizontale Position.

Zwischen Elementen Wischen Sie nach rechts oder links lber das Display.
wechseln Bei Listen nach oben oder unten.

Statusleiste und Schnel-  Wischen Sie beim angezeigten Zifferblatt auf dem
leinstellungen Display von oben nach unten.

Wahl bestatigen Beriihren Sie das Display.

Zuriick Driicken Sie die Seitentaste.

Display einschalten

Funktionen der Uhr

- Zeit - Entspannung (Atemiibungen)

- Datum - Wecker

- Wetter - Stoppuhr

- Schlafiiberwachung - Countdown

- Telefon finden - Nicht-stéren-Modus

- Schrittzahler - Trinkerinnerung, Erinnerung fiir zu
- Kalorienverbrauch langes Sitzen

- Herzfrequenz - Benachrichtigung tiber einen einge-

Kamera-Fernbedienung henden Anruf mit der Moglichkeit,

- Musik-Fernbedienung ihn abzulehnen

- Sportaktivitaten - Benachrichtigungen Uber eingehen-
- Spiele de Nachrichten und Benachrichtigu-
- Zifferblatter andern und neue ngen vom Telefon

Zifferblatter tiber die App herun-

terladen

Mobile Anwendung installieren und die Uhr koppeln

Die Uhr ist mit den Betriebssystemen iOS (10 und hoher) und Android (5.1 und
hoher) kompatibel. Laden Sie die mobile App fiir die Bedienung der Uhr iiber
den folgenden Link herunter:

https:/www.lamax-electronics.com/downloads/
lamax-bcool/app/

Aktivieren Sie die Bluetooth-Verbindung und die Ortungsdienste auf lhrem
Telefon. Schalten Sie Ihre Uhr ein. Klicken Sie in der Anwendung auf die Schal-
tflache o , um das Gerat anzuschlieBen, wahlen Sie den Namen ,HLAMA-
XBCool-xxx" und bestétigen Sie die Auswahl im Dialogfenster. Auf iOS-Mobil-
telefonen miissen Sie auBerdem die Kopplung bestatigen und zulassen, dass
alle Benachrichtigungen von diesem Telefon angezeigt werden.

Wenn die Uhr nicht gekoppelt ist oder getrennt ist, wird das Symbol [ef
in der Statusleiste angezeigt. Nach dem Koppeln @ndert sich das Symbol zu

Herzfrequenz iiberwachen

StandardmaBig ist die kontinuierliche Herzfrequenziiberwachung aktiviert,
die |hre Herzfrequenz in regelmaBigen Abstdnden misst. Die Ergebnisse
und der Verlauf der kontinuierlichen Messung konnen in der Anwendung
angezeigt und dort auch deaktiviert werden. Sie kénnen auch die Funktion
der manuellen Herzfrequenzmessung in der Uhr verwenden. Diese Messung
kann durch Auswahl der Funktion ,Herzfrequenz” im Menii der Uhr aktiviert
werden. Nach Auswahl dieser Funktion wird das Messergebnis nach einigen
Sekunden angezeigt.

Bewegungsaktivitdt iiberwachen

Schritte werden automatisch aufgezeichnet, sobald die Uhr eingeschaltet
wird. Basierend auf den erhaltenen Daten werden dann die zuriickgelegte
Strecke, die Bewegungszeit und der Kalorienverbrauch berechnet. Diese Da-
ten kénnen zusammenfassend in der Funktion ,Tagliche Aktivitdt” im Menii
der Uhr angezeigt werden. Der Messverlauf ist in der Anwendung verfiigbar.

Schiafiiberwachung

Die Uhr selbst erkennt den Beginn und das Ende des Schlafes. Der letzte
Messwert kann in der Uhr im Men( unter der ,Schlaf”-Funktion angezeigt
werden. Der Verlauf dieser Messungen kann in der Anwendung angezeigt
werden.

Wecker

Gehen Sie in der Anwendung unter Gerateeinstellungen zu ,Alarmeinstellun-
gen". Wahlen Sie die Weckzeit und die Tage aus, an denen der Alarm aktiv sein
soll. Zur ausgewdhlten Zeit erscheint ein Weckersymbol auf der Uhr und die
Uhr vibriert. Beriihren Sie das Display oder driicken Sie die Seitentaste, um
den Alarm zu beenden.

Aufforderung zur Aktivitadt

Gehen Sie in der Anwendung unter Geréateeinstellungen zu ,Einstellungen fiir
Sitzen"/,Erinnerung fiir Sitzen” und legen Sie den Beginn und das Ende des
Zeitintervalls fest, in dem die Uhr Sie zur Aktivitat auffordern soll. Wenn Sie
sich wahrend dieses Intervalls langere Zeit nicht bewegen, vibriert die Uhr
und auf dem Display wird eine Warnung angezeigt.

Smartphone finden
Wahlen Sie im Menii der Uhr die Funktion ,Telefon finden”. Beriihren Sie

das Symbol, um die Funktion einzuschalten. Das Telefon klingelt und vibriert.
Wenn das Telefon nach dem Einschalten der Funktion nicht reagiert, wird die-
se Funktion nicht unterstitzt.

Fernbedienung der Kamera des Telefons

Gehen Sie in der Anwendung unter Gerateeinstellungen zu ,Kamera bedi-
enen” ,Foto dndern”. Bestatigen Sie Ihre Auswahl und drehen Sie |hr Han-
dgelenk, um ein Foto aufzunehmen. Nachdem das Foto erfolgreich auf-
genommen wurde, wird eine Bestdtigungsmeldung auf dem Display des
Telefons angezeigt.

Wetterinformationen anzeigen
Nach dem Synchronisieren der Uhr mit der Anwendung werden die Wetterin-
formationen fiir heute unter der Funktion ,Wetter"” angezeigt.

Benachrichtigungen fiir eingehende Anrufe und Nachrichten anzeigen
Gehen Sie in der Anwendung unter Uhreinstellungen zu ,Benachrichtigun-
gen”. Wahlen Sie aus, welche Benachrichtigungen auf dem Uhrendisplay an-
gezeigt werden sollen. Diese Benachrichtigungen kénnen in der Uhr im Menii
unter der Funktion ,Nachrichten” angezeigt werden. Wenn Sie auch nach dem
Aktivieren keine Benachrichtigung fiir die Uhr erhalten, unterstiitzt Ihr Telefon
diese Funktion nicht.

Zifferblatt andern

Beriihren Sie auf dem angezeigten Zifferblatt das Display der Uhr lange, um
eine Auswahl anderer Arten von Zifferbldttern anzuzeigen. Zusatzliche Ziffer-
bldtter kdnnen nach dem Koppeln mit der Uhr von der App heruntergeladen
werden.

Nicht-storen-Modus

Wenn der ,Nicht-stéren-Modus” aktiviert ist, werden Sie von der Uhr nicht
auf Benachrichtigungen vom Telefon aufmerksam gemacht. Dieser Modus
kann tiber die Statusleiste (Mondsymbol) oder in den Uhreinstellungen ak-
tiviert werden.

Staub- und Wasserdichtigkeit

Die Uhr ist gemaR der Schutzart IP68 gegen das Eindringen von Wasser und
Fremdkérpern bestandig. Dies bedeutet, dass sie 30 Minuten lang bis zu einer
Tiefe von 1,5 Metern vor dem Eintauchen in Wasser und vor dem Eindringen
von Fremdkarpern, einschlieBlich Staub, geschiitzt ist.

Hinweis: Laden Sie niemals eine nasse Uhr auf. Das Gerdt ist nicht fiir Wassersport,
Schwimmen, Tauchen oder Duschen vorgesehen. Sie darf keinem Druckwasser
oder starken Wasserstrahlen wie schnellem Eintauchen oder Springen ins Wasser
ausgesetzt werden.

Verpackungsinhalt

- Uhr mit mehrfarbigem Armband

- Einfarbiges Armband

- Magnetisches Ladekabel

- Handbuch

Technische Spezifikation

Bluetooth-Version 5.0

Display 1.4" IPS Farbdisplay

Gewicht des Uhrkorpers 19g

Gewicht der ganzen Uhr 34g

Abmessungen des

36.5mm x 40.9 mm x 11 mm

Uhrkorpers
Laden USB5V/0.5-1A
i 160 mAh Lithium-lon (Laufzeit ca. 5-7 Tage bei
Batterie
normalem Gebrauch)
Wasserfestigkeit GemaR der Norm IP68 bis 1,5 Meter Tiefe fiir

30 Minuten
Mobile Gerdte mit iOS 10+ und Android 5.1+*

Kompatibilitat

*Android-Upgrades einiger Hersteller kdnnen Probleme beim Verbinden von
Bluetooth-Geraten verursachen. Aktuelle Ausnahmen finden Sie unter htt-
ps:/www.lamax-electronics.com/bcool-compatibility/.

Die aktuellste Version des Handbuchs finden Sie unter diesem Link:
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Navod k obsluze

Nabijeni hodinek

Hodinky pfed prvnim pouzitim nabijte. Napajeci kabel v baleni zapojte do USB
nabijecky nebo USB portu ve vasem pocitaci, druhy konec pfilozte piny k plo-
skam na spodni strané hodinek, pficemZ napajeci kabel se pomoci magnetl
k hodinkam prichyti. Na displeji se po pfipojeni nabijetky zobrazi informace
o stavu nabijent. Cela baterie bude nabita piblizné za 2 hodiny.
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Navod k obsluhe

Nabijanie hodiniek

Hodinky pred prvym pouzitim nabite. Napajaci kabel v baleni zapojte do USB
nabijacky alebo USB portu vo vasom pocitaci, druhy koniec prilozte pinmi
k ploskam na spodnej strane hodiniek, pricom napdjaci kabel sa pomocou
magnetov k hodinkam prichyti. Na displeji sa po pripojeni nabijacky zobrazi
informacia o stave nabijania. Cela batéria bude nabita priblizne za 2 hodiny.

Ovladani

Hodinky muZzete ovladat pohybem zapésti nebo dotykem. Otocenim zapésti
s hodinkami do vodorovné polohy aktivujete displej, na kterém se zobrazi ¢as
a dalsi adaje v zavislosti na vybraném ciferniku (napf. pocet krokd, datum,
stav baterie atp.). Aktivaci displeje otocenim zapésti mizete povolit nebo
zakazat v mobilni aplikaci.

Dotykem displeje naramku mizete ovladat nasledujic

Ovladanie

Hodinky méZzete ovladat' pohybom zapastia alebo dotykom. Otocenim zapas-
tia s hodinkami do vodorovnej polohy aktivujete displej, na ktorom sa zobrazi
Cas a dalsie Gdaje v zavislosti na vybranom ciferniku (napr. pocet krokov, da-
tum, stav batérie atd"). Aktivaciu displeja otocenim zapastia mozete povolit'
alebo zakazat' v mobilnej aplikacii.

Stlacenim bocného tlacidla alebo dotykom displeja hodiniek mézete
ovladat' nasleduijiice ¢innosti

Cinnost Gesto
Zapnuti hodinek Dlouze stisknéte bocni tlacitko. Cinnost' Gesto
Vlypnuti hodinek Dlouze stisknéte bocni tlacitko, nebo na rozsviceném Zapnutie hodiniek Dlho stlacte bocné tlacidlo.

displeji prejedte prstem doprava do menu hodinek,
kde na tfeti strance vyberte ikonu s popiskem
.Nastaveni”. Poté se dotknéte ikony s popiskem
.Systém”. Nasledné se otevfe seznam, ve kterém
se dotknéte ikony s popiskem ,Vypnout” a potvrdte
vybér dotknutim se zeleného tlacitka.

Stisknéte bocni tladitko, nebo otocte zapésti do
vodorovné polohy.

Prejizdéjte prstem doprava nebo doleva po displeji.
V pripadé seznam( nahoru nebo dold.

Stavova lista PFi zobrazeném ciferniku pfejedte prstem na displeji
arychla nastaveni odshora dold.

Potvrzeni volby Dotknéte se displeje.

Rozsviceni displeje

Prepinani polozek

Diho stlacte bocné tlacidlo, alebo na rozsvietenom
displeji prejdite prstom doprava do menu hodiniek,
kde na tretej stranke vyberte ikonu s popisom
.Nastavenia“. Potom sa dotknite ikony s popisom
.Systém’”. Nasledne sa otvori zoznam, v ktorom sa
dotknete ikony s popisom ,\ypnat"” a potvrdte vyber
dotknutim sa zeleného tlatidla.

Rozsvietenie displeja Stlacte bocné tlatidlo, alebo otocte zapastie do
vodorovnej polohy.

Prechadzajte prstom doprava alebo dolava po
displeji. V pripade zoznamov nahor alebo dole.
Stavova lista a rychle Pri zobrazenom ciferniku prejdite prstom na displeji
nastavenia od hora dole.

Vypnutie hodiniek

Prepinanie poloziek

Navrat zpét Stisknéte bocni tlaitko.

Potvrdenie volby Dotknite sa displeja.

Funkce hodinek

- Cas - Relaxace (Dechové cviceni)

- Datum - Budik

- Pocasi - Stopky

- Monitor spanku - Odpocet

- Vyhledani telefonu - Rezim nerusit

- Krokomér - Upozornéni na pitny rezim, dlouhé
- Spalené kalorie sezeni

- Srdecni tep - Oznameni pfichoziho hovoru

- Dalkové ovladani fotoaparatu s moznosti jeho odmitnuti

- Dalkové ovladani hudby - Oznameni pfichozi zpravy a notifi-
- Sportovni aktivity kaci z telefonu

- Hry
- Moznost ménit a nahrat vlastni
ciferniky z aplikace
Instalace mobilni aplikace a sparovani hodinek
Hodinky jsou kompatibilni s opera¢nimi systémy i0S (10 a vy33i) a Android
(5.1 a vyssi). Stahnéte si mobilni aplikaci na ovladani hodinek na odkazu nize:

https:/www.lamax-electronics.com/downloads/
lamax-bcool/app/

Zapnéte na vasem telefonu pripojeni Bluetooth a polohovaci sluzby. Zapnéte
vase hodinky. V aplikaci kliknéte na tlacitko o k pfipojeni zafizeni, vyberte
nazev ,HLAMAXBCool-xxx" a poté v dialogovém okné vybér potvrdte. V mo-
bilnich telefonech s opera¢nim systém iOS bude také treba potvrdit parovani
a povolit zobrazovani viech notifikaci z tohoto telefonu.

Pokud nejsou hodinky sparovany nebo jsou odpojeny, bude ve stavové listé
zobrazena ikona [ . Po sparovani se ikona zméni na 5],

Monitorovani tepové frekvence

Ve vychozim nastaveni je zapnuté priibézné monitorovani tepové frekvence,
které v pravidelnych intervalech méfi tepovou frekvenci. Vysledky a historii
priibézného méfeni Ize zobrazit v aplikace, kde jej Ize také vypnout. V hodin-
kach muzete také vyuzit funkci manualniho méfeni tepové frekvence. Toto
mérent Ize zaktivovat vybérem funkce ,Tepova frekvence” v menu hodinek.
Po vybrani této funkce je po nékolika vtefinach zobrazen naméteny vysledek.
Monitorovani pohybové aktivity

Kroky jsou zaznamenavany automaticky ihned po zapnuti hodinek. Na za-
kladné ziskanych dat nasledné vypocitava uslou vzdalenost, dobu stravenou
pohybem a spalené kalorie. Tyto Gdaje Ize souhrnné zobrazit ve funkci ,Denni
aktivita” v menu hodinek. Historie méfeni je dostupna v aplikaci.

Monitorovani spanku

Hodinky samy rozpoznaji zac¢atek a konec spanku. VV hodinkach Ize zobrazit
posledni naméfenou hodnotu v menu pod funkci ,Spanek” Historii téchto
méfeni je mozné zobrazit v aplikaci.

Budik

V aplikaci v nastaveni zafizeni prejdéte do ,Nastaveni budiku”. Zvolte ¢as
buzeni a dny, ve které ma byt budik aktivni. Ve zvoleny ¢as se na hodinkach
zobrazi ikona budiku a hodinky za¢nou vibrovat. Dotknutim se displeje &i
zmacknutim bocniho tlagitka buzeni ukonéite.

Vyzva k aktivité

V aplikaci v nastaveni zafizeni prejdéte do ,Nastaveni sezeni”/“Upozornéni
sezeni” a nastavte zacatek a konec ¢asového rozpéti, kdy vas maji hodinky
vyzyvat k aktivité. Pokud v tomto obdobi budete delsi dobu bez pohybu, ho-
dinky zavibruji a na displeji se zobrazi upozornéni.

V menu hodinek vyberte funkci ,Najit telefon". Pro vyslani zapnuti funkce se
dotknéte ikony. Telefon zazvoni a zavibruje. Pokud telefon po zapnuti funkce
nereaguje, nepodporuje tuto funkci.

Dalkové ovladani fotoaparatu telef
V aplikaci v nastaveni zafizeni prejdéte do ,ovladani fotoaparatu” ,Zména
foto”. Potvrdte vybér a pro pofizeni fotografie otocte zapéstim. Po Gspésném

pofizeni fotografie se o tom na displeji telefonu zobrazi potvrzujici hlaska.

Zobrazeni informaci o pocasi

Po synchronizaci hodinek s aplikaci se pod funkci ,Pocasi” zobrazi informace
o0 pocasi k dnesnimu dni.

Zobrazeni upozornéni na pfichozi hovory a zpravy

V aplikaci v nastaveni hodinek prejdéte do ,Upozornéni”. Vyberte, ktera upo-
zornéni se vam maji zobrazovat na displeji hodinek. Tato upozornéni Ize v ho-
dinkach zobrazit v menu pod funkci ,Zpravy”. Pokud ani po zapnuti nedosta-
véte na hodinky upozornéni, vas telefon tuto funkci nepodporuje.

Zména ciferniku

Na zobrazeném ciferniku se dlouze dotknéte displeje hodinek pro zobrazeni
vybéru jinych druht cifernikd. Dalsi ciferniky Ize stahnout z aplikace po spa-
rovani s hodinkami.

Rezim nerusit

Pfi zapnutém rezimu ,Nerusit’, hodinky neupozorfiuji na oznameni z telefo-
nu. Tento rezim lze zapnout ze stavové listy (ikona mésice) nebo v nastaveni
hodinek.

Odolnost viici vodé a prachu

Hodinky jsou odolné vici vniknuti vody a cizich predmétd podle stupné kryti
IP68. To znamena, ze jsou chranény proti ponofeni do vody na 30 minut do
hloubky 1,5 metru a pred vniknutim cizich pfedmétd véetné prachu.
Upozornéni: VIhké hodinky nikdy nenabijejte. Zafizeni neni urceno pro uzivani
béhem vodnich sportd, plavani; potdpéni nebo sprchovani. Nesmi byt vystaveno
ani natlakované vodé nebo silnému proudu vody, jako je napf. prudké ponoreni ci
skoky do vody.

Obsah baleni

- Hodinky s vicebarevnym feminkem

- Jednobarevny feminek

- Magneticky nabijeci kabel

Navrat naspat' Stlacte bocné tlatidlo.

Funkcie hodiniek

- Cas - Relaxacie (Dychové cvicenie)

- Datum - Budik

- Pocasie - Stopky

- Monitor spanku - Odpocet

- Vlyhladanie telefonu - Rezim nerusit'

- Krokomer - Upozornenie na pitny rezim, dihé

- Spalené kaldrie sedenie

- Srdecny tep - Oznamenie prichadzajiceho hovoru
- Dialkové ovladanie fotoaparatu s moznostou jeho odmietnutia

- Dial'kové ovladanie hudby - Oznamenie prichadzajlcej spravy

Sportové aktivity a notifikacii z telefonu
- Hry
- Moznost' menit'a nahrat'
vlastné ciferniky z aplikacie
Instalacia mobilnej aplikacie a sparovanie hodiniek
Hodinky si kompatibilné s operaénymi systémami iOS (10 a vy33ie) a Android
(5.1 a vyssie). Stiahnite si mobilnG aplikaciu na ovladanie hodiniek na odkaze
nizsie:

https:/www.lamax-electronics.com/downloads/
lamax-bcool/app/

Zapnite na vasom telefdne pripojenie Bluetooth a polohovacie sluzby. Zapnite
vase hodinky. V aplikacii kliknite na tlacidlo o na pripojenie zariadenia, vy-
berte nazov ,HLAMAXBCool-xxx" a potom v dialégovom okne v{ber potvrdte.
V mobilnych telefénoch s opera¢nym systémom iOS bude takisto potreba po-
turdit' parovanie a povolit' zobrazovanie vSetkych notifikacii z tohoto telefonu.
Pokial nie si hodinky sparované, alebo odpojené, bude v stavovej liste zobra-
zena ikona Po sparovani sa ikona zmeni na (5=

Monitorovanie tepovej frekvencie

V zakladnom nastaveni je zapnuté priebezné monitorovanie tepovej frekven-
cie, ktoré v pravidelnych intervaloch meria tepovi frekvenciu. Vysledky a his-
toriu priebezného merania je mozné zobrazit'v aplikacii, kde ich mozno takisto
aj vypnat. VV hodinkach mézete takisto vyuzit' funkciu manualneho merania
tepovej frekvencie. Toto meranie je mozné aktivovat' vyberom funkcie ,Tepova
frekvencia” v menu hodiniek. Po vybrani tejto funkcie je po niekolkych sekun-
dach zobrazeny namerany vysledok.

Monitorovanie pohybovej aktivity

Kroky s zaznamenavané automaticky ihned' po zapnuti hodiniek. Na zakladni
ziskanych dat nasledne vypocitava usli vzdialenost, dobu stravend pohybom
a spalené kaldrie. Tieto Gdaje je mozné sdhrnne zobrazit' vo funkcii ,Denna
aktivita” v menu hodiniek. Historia merania je dostupna v aplikacii.

Monitorovanie spanku

Hodinky samé rozpoznaj zaciatok a koniec spanku. V hodinkach mozno zob-
razit' poslednd nameranG hodnotu v menu pod funkciou ,Spanok”. Historiu
tychto merani je mozné zobrazit' v aplikacii.
Budik

V aplikacii v nastaveni zariadenia prejdite do ,Nastavenie budika" Zvolte ¢as
budenia a dni, v ktoré ma byt budik aktivny. \/ zvolenom case sa na hodinkach
zobrazi ikona budika a hodinky zacna vibrovat. Dotknutim sa displeja, Ci stla-
cenim bo¢ného tlacidla budenie ukonéite.

Vjzva k aktivite

V aplikacii v nastaveni zariadenia prejdite do ,Nastavenie sedenia”/“Upozor-
nenie sedenia” a nastavte zaciatok a koniec ¢asového rozpdtia, kedy vas majia
hodinky vyzyvat'k aktivite. Pokial'v tomto obdobi budete dlhsiu dobu bez po-
hybu, hodinky zavibrujd a na displeji sa zobrazi upozornenie.

Vyhl'adanie mobilného telefonu

V menu hodiniek vyberte funkciu ,Najst' telefon”. Pre vyslanie zapnutia funk-
cie sa dotknite ikony. Telefén zazvoni a zavibruje. Pokial' telefén po zapnuti
funkcie nereaguje, nepodporuje tito funkciu.

Dial'kové fotoaparatu

V aplikacii v nastaveni zariadenia prejdite do ,ovladanie fotoaparatu” ,Zmena
foto”. Potvrdte vyber a pre zhotovenie fotografie otocte zapastim. Po Gspes-
nom zhotoveni fotografie sa o tom na displeji telefonu zobrazi potvrdzujica
hlaska.

Zobrazenie informacii o pocasi

Po synchronizacii hodiniek s aplikaciou sa pod funkciou ,Pocasie” zobrazi in-
formécia o pocasi k dnesnému driu.

Zobrazenie upozornenia na prichadzajiice hovory a spravy

V aplikacii v nastaveni hodiniek prejdite do ,Upozornenia”. Vyberte, ktoré
upozornenia sa vam maji zobrazovat' na displeji hodiniek. Tieto upozornenia
je mozné v hodinkach zobrazit' v menu pod funkciou ,Spravy”. Pokial' ani po
zapnuti nedostavate na hodinky upozornenia, vas telefon tato funkciu ne-
podporuje.

Zmena ciferniku

Na zobrazenom ciferniku sa dlho dotknite displeja hodiniek pre zobrazenie
vyberu inych druhov cifernikov. Dalie ciferniky je mozné stiahnut' z aplikacie
po sparovani s hodinkami.

Rezim nerusit'

Pri zapnutom rezime ,Nerusit”; hodinky neupozoriiuji na oznamenie z te-
lefonu. Tento rezim je mozné zapniit' zo stavovej listy (ikona mesiaca) alebo
v nastaveni hodiniek.

Odolnost' voci vode a prachu

Hodinky st odolné voti vniknutiu vody a cudzich predmetov podla stupia kry-
tia IP68. To znamena, ze st chranené proti ponoreniu do vody na 30 mindt do
hibky 1,5 metra a pred vniknutim cudzich predmetov vrétane prachu.
Upozornenie: VIhké hodinky nikdy nenabijajte. Zariadenie nie je urcené pre uziva-
nie behom vodnyich sportov, pldvania, potdpania alebo sprchovania. Nesmie byt'
vystavené ani natlakované vodou, alebo silnému pridu vody, ako je napr. prudké
ponorenie, ¢i skoky do vody.

Obsah balenia

- Hodinky s viacfarebnym remienkom

- Manual - Jednofarebny remienok
Technické specifikace - Magneticky nabijaci kabel
- Manual
Verze Bluetooth 5.0 e e
Displej 1.4" IPS barevny displej Technicka Specifikacia
Hmotnost téla hodinek 19g Verzia Bluetooth 5.0
Hmotnost celého hodinek 34 g Displej 1.4" IPS farebny displej

Rozméry téla hodinek 36,5 mm x 40,9 mm x 11 mm

Hmotnost' tela hodiniek 19g

Nabijeni USB5V/05-1A

Hmotnost' celych hodiniek 34 g

160 mAh Lithium-ion (vydrZ pfiblizné 5-7 dni

Baterie b&zného uivani)

Rozmery tela hodiniek 36.5mm x 40.9 mmx 11 mm
Nabijanie USB5V/05-1A

Vodotésnost Dle normy IP68 az do 1,5 metru na 30 minut
Kompatibilita Mobilni zafizeni s iOS 10+ a Android 5.1+*

160 mAh Lithium-ion (vydrz priblizne 5-7 dni

Batéria 5 2 P
bezného uzivania)

*Nadstavby systému Android od nékterych vyrobcti mohou zplisobovat
problémy s propojenim Bluetooth zafizeni. Aktualni vyjimky naleznete na
https:/www.lamax-electronics.com/bcool-compatibility/.

Nejaktualnéjsi verzi manualu naleznete pod timto odkazem:

Vodeodolnost'
Kompatibilita

Podla normy IP68 az do 1,5 metra na 30 minat
Mobilné zariadenia s i0S 10+ a Android 5.1+*

*Nadstavby systému Android od niektorych vyrobcov mézu spésobovat!
problémy s prepojenim Bluetooth zariadenia. Aktualne vynimky najdete na
https:/www.lamax-electronics.com/bcool-compatibility/.

Najaktualnejsiu verziu manualu najdete pod tymto odkazom:
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Instrukcja obstugi

tadowanie zegarka

Nataduj zegarek przed pierwszym uzyciem. Podtgcz dotgczony do zestawu
kabel zasilajacy do tadowarki USB lub portu USB w komputerze, drugi koniec
przyt6z pinami do powierzchni fadowania na spodzie zegarka, mocujac ka-
bel zasilajgcy do zegarka za pomocg magneséw. Po podtgczeniu tadowarki
na wyswietlaczu wyswietlg sie informacje o stanie tadowania. Cata bateria
zostanie natadowana po okoto 2 godzinach.

HU
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Hasznalati Gtmutato

Az ora toltése

Els6 hasznalat el6tt toltse fel az akkut. Csatlakoztassa a mellékelt tapkabelt
a szamit6gép USB-tolt6jéhez vagy USB-portjahoz, a masik végét a pinekkel
illessze az 6ra aljan talalhato feliiletekhez, a tapkabelt ekkor a magnesek ré-
vén hozzatapad az 6rahoz. Ha csatlakoztatja a toltét, a kijelz6n a toltés alla-
potara vonatkoz6 informaciok jelennek meg. Az akkumulator kordilbelll 2 6ra
alatt tolt6dik fel teljesen.

Obstuga

Zegarkiem mozesz sterowat poruszajac nadgarstkiem lub dotykajac go. Ob-
racajac nadgarstek z zegarkiem do pozycji poziomej aktywujemy wySwiet-
lacz, ktory pokazuje czas i inne informacje w zaleznosci od wybranej tarczy
zegarowej (np. liczba krokéw, data, stan baterii itp.). Aktywacje wyswietlacza,
obracajac nadgarstek, mozesz wiaczyc lub wytaczyc w aplikacji mobilnej.

Naciskajac boczny przycisk lub dotykajac wySwietlacza zegarka
mozesz obstugiwac nastepujace operacje

Vezérlés

Az drat a csuklo mozgatasaval vagy megérintésével vezérelheti. Az orat viseld
csukl6 vizszintes helyzetbe forgatasaval aktivalodik a kijelzd, amely a kiva-
lasztott éralap fiiggvényében lathat6 az id6 és szamos egyéb informacio (pl.
lépések szama, datum, az akku allapota stb.). A kijelz§ csukl6 elforgatasaval
végzett aktivalasat a mobilalkalmazasban engedélyezheti vagy tilthatja le.

Az oldalsé gomb megnyomasaval vagy az éra kijelzdjének megérin-
tésével a kévetkezé miiveleteket vezérelheti

Operacja Gest

Gesztus

Wiaczenie zegarka Nacidnij i przytrzymaj boczny przycisk.

Ora bekapcsolasa Nyomja meg hosszan az oldals6 gombot.

Wytaczenie zegarka Nacidnij i przytrzymaj boczny przycisk lub na
podswietlonym ekranie przesur palcem w prawo do
menu zegarka, gdzie na trzeciej stronie wybierz ikone
z napisem ,Ustawienie”. Nastepnie dotknij ikony
oznaczonej ,System”. Otworzy sie lista, w ktorej
dotknij ikony oznaczonej ,Wytacz" i potwierdz wybor,
dotykajac zielonego przycisku.

Ora kikapcsolasa Nyomja meg és tartsa benyomva az oldals6 gombot,
vagy a vilagité kijelz6n csisztassa jobbra az 6ra
menlit, és a harmadik oldalon valassza ki a "Beallita-
sok" feliratd ikont. Ezutan érintse meg a "Rendszer"
feliratd ikont. Az ezutan megnyil6 jegyzékben érintse
meg a "Kikapcsol” feliratd ikont, majd a zéld gomb
megérintésével erfsitse meg a valasztasat.

Rozswiecenie
wyswietlacza

Nacisnij boczny przycisk lub obréé nadgarstek do
pozycji poziomej.

KijelzG felkapcsolasa Nyomja meg az oldalsé gombot, vagy forditsa
vizszintes helyzetbe a csuklgjat.

Przetgczanie pozycji Przesuwaj palcem w prawo lub w lewo po ekranie.

W przypadku list w gore lub w dét.

Tételek kozotti Hizza az ujjat jobbra vagy balra a kijelzén. Listak
atkapcsolas esetén felfelé vagy lefelé.

Pasek stanu i szybkie Po wy3Swietleniu tarczy przesun palcem na ekranie Allapotsor és Ha megjelenik az 6ralap, cstsztassa az ujjat feliilrgl
ustawienia z gory w dét. gyorsbeallitasok lefelé a kijelzdn.
Potwierdzenie wyboru  Dotknij wySwietlacza. Kivalasztott opcid Erintse meg a kijelz6t.
Powrét Nacisnij przycisk boczny. jévahagyasa
Vissza Nyomja meg az oldalsé gombot.

Funkcje zegarka

- Godzina - Relaks (Ewiczenia oddechowe)

- Data - Budzik

- Pogoda - Stoper

- Monitor snu - Odliczanie

- Wyszukiwanie telefonu - Tryb nie przeszkadzac

- Krokomierz - Przypomnienie o nawadnianiu, zbyt

- Spalone kalorie dtugim siedzeniu

- Tetno uderzen serca - Powiadomienie o potgczeniu

- Zdalne sterowanie aparatem przychodzacym z mozliwoscia jego
fotograficznym odrzucenia

- Zdalne sterowanie muzyka - Powiadomienia o przychodzacych

- Aktywnos¢ sportowa wiadomosciach i powiadomieniach

- Gry z telefonu

- Mozliwos¢ zmiany i nagrywania

wiasnych tarcz zegarowych

z aplikacji
Instalacja aplikacji mobilnej i parowanie zegarka
Zegarek jest kompatybilny z systemami operacyjnymi i0S (10 i wyzszy) oraz
Android (5.1 i wyzszy). Pobierz aplikacje mobilng do obstugi zegarka, korzys-
tajac z ponizszego tacza:

https:/www.lamax-electronics.com/downloads/
lamax-bcool/app/

Wiacz tgcznosé Bluetooth i ustugi lokalizacyjne w telefonie. Wigcz zegarek
W aplikacji kliknij na przycisk o w celu przytaczenia urzadzenia, wybierz
nazwe ,HLAMAXBCool-xxx" a nastepnie potwierdz wybor w oknie dialo-
gowym. W przypadku telefonéw komérkowych z systemem operacyjnym i0S
konieczne bedzie réwniez potwierdzenie parowania i zezwolenie na wyswiet-
lanie wszystkich powiadomien z tego telefonu.

Jesli zegarek nie jest sparowany lub odtaczony, na pasku stanu zostanie
wysSwietlona ikona [Ef . Po sparowaniu ikona zmieni sie na [S=].

owanie cze: iwosci pulsu

W ustawieniu domyslnym wigczone jest biezace monitorowanie tetna, ktore
mierzy czestotliwosc pulsu w regularnych odstepach czasu. Wyniki i histo-
rie biezacych pomiaréw mozna wyswietli¢ w aplikacji, gdzie réwniez mozna
ja wytaczyé. W zegarku mozesz takze skorzystaé z funkcji recznego pomi-
aru czestotliwosci tetna. Pomiar ten mozna aktywowaé wybierajac funkcje
.Czestotliwos¢ tetna” w menu zegarka. Po wybraniu tej funkcji wynik pomiaru
zostanie wyswietlony po kilku sekundach.

Monitorowanie aktywnosci fizycznej

Kroki sg rejestrowane automatycznie natychmiast po wtgczeniu zegarka. Na
podstawie uzyskanych danych oblicza przebytg odlegtos¢, czas spedzony w
ruchu i spalone kalorie. Dane te mozna wyswietli¢ w podsumowaniu w funkgji
.Codzienna aktywnos¢” w menu zegarka. Historia pomiaréw dostepna jest
w aplikacji.

Monitorowanie snu

Zegarek sam rozpoznaje poczatek i koniec snu. Na zegarku mozna wyswietli¢
ostatnio zmierzong wartos¢ w menu pod funkcja ,Sen” Historie tych
pomiaréw mozna przegladac w aplikacji.

Budzik

W aplikacji w ustawieniach urzadzenia przejdz do ,Ustawienia budzika” Wy-
bierz godzine budzenia i dni, w ktérych budzik ma by¢ aktywny. O wybranej
godzinie na zegarku pojawi sig ikona budzika, a zegarek zacznie wibrowac.
Dotknij ekranu lub nacisnij boczny przycisk, aby zakofczyc alarm.

Wezwanie do aktywnosci

W aplikacji w ustawieniach urzadzenia przejdz do ,Ustawienie siedze-
nia"/"Przypomnienie siedzenia” i ustaw poczatek i koniec przedziatu cza-
sowego, kiedy zegarek ma przypomniec o aktywnosci fizycznej. Jesli w tym
czasie nie bedziesz sig poruszac przez dtuzszy czas, zegarek zacznie wibro-
wac, a na wySwietlaczu pojawi sie ostrzezenie.

Wyszukiwanie telefonu komérkowego

W menu zegarka wybierz funkcje ,Znajdz telefon”. Dotknij ikony, aby wystaé
wiaczenie funkgji. Telefon zadzwoni i wibruje. Jesli telefon nie reaguje po
wigczeniu funkgji, tzn., ze nie obstuguje tej funkgji.

Zdalne sterowanie aparatem w telefonie

W aplikacji w ustawieniach urzadzenia przejdz do,sterowanie aparatem”
.Zmiana zdjecia”. Potwierdz wybér i obro¢ nadgarstek, aby zrobic zdjecie. Po
pomysinym wykonaniu zdjecia na wySwietlaczu telefonu pojawi sie komuni-
kat potwierdzajacy.

ySwietl informacje o pog
Po zsynchronizowaniu zegarka z aplikacja pod funkcjg ,Pogoda” wyswietlg sie
aktualne informacje o pogodzie.

y lenie powi: ienia o przychodzacych potaczeniach i
wiadomosciach
W aplikacji w ustawieniach zegarka przejdz do ,Powiadomienia”. Wybierz
powiadomienia, ktore chcesz wyswietlac na ekranie zegarka. Powiadomienia
te mozna wyswietli¢ na zegarku w menu pod funkcjg ,Wiadomosci". Jesli nie
otrzymasz powiadomienia do zegarka nawet po jego wigczeniu, Twoj telefon
nie obstuguje tej funkdji.

Zmiana tarczy zegarowej

Na wySwietlonej tarczy dotknij dtugo ekranu zegarka, aby wyswietlic wybor
innych typow tarcz. Dodatkowe tarcze mozna pobrac z aplikacji po sparowa-
niu z zegarkiem.

Tryb nie przeszkadzac

Gdy wtaczony jest tryb ,nie przeszkadzac', zegarek nie ostrzega o powiado-
mieniach z telefonu. Ten tryb mozna wtaczyc na pasku stanu (ikona miesigca)
lub w ustawieniach zegarka.

0dpornost na wode i kurz

Zegarek jest odporny na wnikanie wody i ciat obcych zgodnie ze stopniem
ochrony IP68. Oznacza to, ze jest chroniony przed zanurzeniem w wodzie na
30 minut na gtebokos¢ 1,5 metra oraz przed wnikaniem ciat obcych, w tym
kurzu.

Ostrzezenie: Nigdy nie taduj mokrego zegarka. Urzqdzenie nie jest przeznaczone do
uzytku podczas uprawiania sportow wodnych, ptywania, nurkowania lub kqpie-
li. Nie wolno go narazac na dziatanie wody pod cisnieniem ani silnych strumieni
wody, takich jak szybkie zanurzenie lub skoki do wody.

Zawartosc zestawu

- Zegarek z wielokolorowym paskiem
- Jednokolorowy pasek

- Magnetyczny kabel do tadowania

- Instrukcja
Specyfikacja techniczna
Wersja Bluetooth 5.0
WySwietlacz Kolorowy wyswietlacz 1.4" IPS
Masa korpusu zegarka 19g
Masa catego zegarka 34g
Wymiary korpusu zegarka 36.5mm x 40.9 mm x 11 mm
tadowanie USB5V/05-1A

. 160 mAh Li-ion (wytrzymatos¢ okoto 5-7 dni
Bateria

normalnego uzywania)

Wodoodpornosé Wg normy IP68 do 1,5 metra na 30 minut

Kompatybilnos¢ Urzadzenie mobilne zi0S 10+ i Android 5.1+*

*Nadbudowy systemu Android od niektérych producentéw moga powodo-
wac problemy z potaczeniem urzadzef Bluetooth. Aktualne wyjatki mozna
znalez¢ na stronie https:/www.lamax-electronics.com/bcool-compatibility/.

Najnowsza wersje instrukcji mozna znalez¢ pod tym linkiem:

Ora funkciok

- 1dé - Relaxalas (Légz8gyakorlatok)

- Datum - Ebresztgora

- Idgjaras - Stopperéra

- Alvasfigyelés - Levonas

- Telefon keresése - Ne zavarjon iizemmod

- Lépésszamlalo - Figyelmeztetés ivas sziikségessé-

- Elégetett kaloria gére, hossz( iilésre

- Pulzusszam - Ertesités bejovs hivasrél annak
- Kamera tavvezérlése elutasitasanak lehetGségével
- Zene taviranyitas - Bejové tizenetek és telefonos
- Sporttevékenységek értesitések kijelzése

- Jatékok

- Lehetdség van az 6ralap modo-

sitasara, illetve sajat 6ralapok

feltdltésére
A mobilalkalmazas telepitése és az drak parositasa
Az 6ra i0S (10 és magasabb), valamint Android (5.1 & magasabb) operaciés
rendszerekkel kompatibilis. Az alabbi linkre kattintva téltse le a mobiltelefo-
nos dravezérld alkalmazast:

https:/www.lamax-electronics.com/downloads/
lamax-bcool/app/

Kapcsolja be a telefonjan a Bluetooth-kapcsolatot és a helymeghatarozasi
szolgaltatasokat. Kapcsolja be az 6rajat Az alkalmazasban kattintson a(z)
o gombra az eszkdz csatlakoztatasahoz, majd valassza ki a ,HLAMAXB-
Cool-xxx" nevet, és végiil ergsitse meg a valasztasat a parbeszéd ablakban.
10S operacios rendszerii mobiltelefonok esetében meg kell erGsitenie a pa-
rositast és engedélyeznie kell a telefonrol érkez6 dsszes értesités megjele-
nitését.

Ha az 6rak nincsenek dsszeparositva vagy levalasztva, akkor ez az ikon jelenik
meg az allapotsorban B . A parositas utan az ikon a kovetkez6re valtozik
=3l

Pulzusfigyelés

Alapértelmezett beallitasok esetén be van kapcsolva a folyamatos pul-
zusmérés, amely rendszeres id6kozonként megméri a pulzusat. A folyamatos
mérési eredmények és elzmények megtekinthettk az alkalmazasban, ahol
ki is kapcsolhatok. Az 6ra kézi pulzusmérési funkcioval is rendelkezik. Ez a
mérés az 6ra menii ,Pulzusszam” funkcidjanak kivalasztasaval aktivalhato. A
funkcid kivalasztasa utan néhany masodperccel megjelenik a mért eredmény.
Mozgasfigyelés

A |épéseket automatikusan rogziti, amint az 6ra bekapcsol. A kapott adatok
alapjan ezutan kiszamitja a megtett tavolsagot, a mozgassal toltott id6t és
az elégetett kaloriakat. Ezek az adatok Osszefoglalva megjelenithetk az
o6ra mentjének ,Napi tevékenységek” funkci6jaban. A mérési eldzmények
elérhetdk az alkalmazasban.

Alvasfigyelés

Az 6ra magatol felismeri az alvas kezdetét és végét. Az utolsd mért érték az
6raban a meniiben az ,Alvo” funkcié alatt jelenithet meg. E mérések torté-
nete megtekinthetd az alkalmazasban.

Ebresztdora

Az alkalmazas eszkozbeallitasok részében lépjen a ,Riasztasi beallitasok”
részhez. Vialassza ki a riasztas idGpontjat és azokat a napokat, amikor a
riasztasnak aktivnak kell lennie. A kivalasztott idépontban egy ébresztééra
ikon jelenik meg az 6ran, és az ora rezegni kezd. Erintse meg a képernydt,
vagy nyomja meg az oldalsé gombot az ébresztés befejezéséhez.
Felszolitas tevékenységvégzésre

Az eszkdzbedllitasok alkalmazasban léptessen az ,Ulés beallitasok” / ,Figyel-
meztetés iilésre” opcidra, majd allitsa be annak az idSintervallumnak a kezde-
tét és végét, amikor szeretné, hogy az ora figyelmeztesse a mozgas sziiksé-
gességére. Ha ebben az iddszakban hosszu ideig mozdulatlan, az ora rezegni
fog, és figyelmeztetés jelenik meg a kijelzén.

Mobiltelefon keresése

Az 6ra menUjébdl valassza ki a ,Telefon keresése” funkciot. Bekapcsolas funk-
ci6 kiildéséhez érintse meg az ikont. A telefon csorog és rezeg. Ha a telefon
nem reagal a funkci6 bekapcsolasa utan, akkor nem tamogatja ezt a funkci6t.

Telefonkamera vezérlés

Az eszkozbeallitasok alkalmazasban Iéptessen a ,Kamera vezérlése” ,Fotd
szerkesztése” opcidhoz. Eréisitse meg a valasztast, és a fénykép elkészitésé-
hez forgassa el a csuklgjat. A fénykép sikeres elkészitése utan egy megerGsité
(izenet jelenik meg a telefon kijelzgjén.

1déjarasi informaciok megjelenitése

Az 6ra alkalmazassal térténd szinkronizalasat kévetden az az ,IdGjaras” funk-
ci6 alatt a mai id6jarasi informaciok jelennek meg.

Bejévé hivasol
megjelenitése
Az 6ra beallitasok alkalmazasban lépjen az ,Ertesitések” részhez. Valassza ki,
hogy mely értesitések jelenjenek meg az ora kijelzGjén. Ezek az értesitések
az ,Uzenetek” funkcié alatti meniiben jelenitheték meg. Ha a bekapcsolas
utan tovabbra sem kap értesitéseket az 6rardl, telefonja nem tamogatja ezt
a funkciot.

Az ora g
Mas tipus( tarcsak kivalasztasahoz a megjelenitett 6ralapon hosszan érint-
se meg az 6ra kijelzGjét. Az 6raval valo parositast kovetden tovabbi ralapok
tolthetdk le az alkalmazéasbol.

Ne zavarjon lizemméd

Ha be van kapcsolva a Ne zavarj izemmaéd, az 6ra nem figyelmeztet a te-
lefonrél érkez értesitésekre. Ez az izemmod az llapotsorbdl (honap ikon)
vagy az 6ra beallitasaibél kapcsolhato be.

Viz- és porallosag

Az IP68 védettségnek kdszénhetden az 6ra ellenall mind viz, mind idegen
targyak behatolasanak. Ez azt jelenti, hogy vizben 1,5 méter mélységig 30
percig védett, valamint hogy védett az idegen targyak, port behatolasaval
szemben is.

Figyelem: Soha ne téltse az 6rat, ha nedves. A készilék nem alkalmas vizi sportok,
Uszds, bavdrkodds vagy zuh s kozbeni . Soha nem szabad kiten-
ni nyomds alatt dllé viznek vagy erds vizaramnak, példaul gyors vizbe mertilésnek
vagy ugrdsnak.

A csomagolas tartalma
- Ora tobbszinii szijal

- Egyszini szij

- Magneses tapkabel

- Hasznalati Gtmutat6

Miiszaki adatok

Bluetooth verzio 5.0
Kijelzd 1.4" IPS szines kijelzd
Oratest silya 19g

Az egész bra silya 34g

Oratest méretek 36.5mm x 409 mmx 11 mm

Toltés USB5V/05-1A

160 mAh litium-ion (normal hasznalat mellett kordil-
beliil 5-7 napig birja)

Vizall6 kivitel IP68 szabvany szerint 30 percig 1,5 méterig
Kompatibilitas Mobileszkézok iOS 10+ és Android 5.1+ rendszerekkel

Akku

*Egyes gyartok Android-felépitményei problémakat okozhatnak a Bluetooth-
eszkozok csatlakoztatasakor. A jelenlegi kivételek a https:/www.lamax-
electronics.com/bcool-compatibility/ oldalon talalhatok.

A kézikonyv legfrissebb verzijat ezen a linken talalja:
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Navodila za uporabo

Polnjenje ure

Pred prvo uporabo napolnite. Elektricni kabel, ki je v embalazi, prikljucite
v USB polnilec ali USB vhod v vasem racunalniku, drug konec priloZite na za-
ponke na spodniji strani ure, kjer se elektricni kabel s pomocjo magnetov pri-
trdi k uri. Na zaslonu se po prikljucitvi polnilca prikaze informacija o polnjenju.
Cela baterija bo polna v priblizno dveh urah.
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LAMAX

Upute za uporabu

Punjenje sata

Prije prve upotrebe napunite sat. Prilozeni kabel prikljucite u USB punjac ili
USB utor u racunalu, a drugi kraj prislonite kontaktima na metalne povrsine s
donje strane sata, kojom prilikom ce se kabel napajanja privuci uz sat pomocu
magneta. Na zaslonu ce se nakon prikljucenja punjaca prikazati podaci o stan-
ju punjenja. Baterija e se u cijelosti napuniti za oko 2 sata.

Upravljanje

Uro lahko upravljate s premikanjem zapestja ali z dotiki. Z vrtenjem zapestja,
na katerem je ura, v vodoravno legi vkljucite zaslon, na katerem se prikaze
¢as in drugi podatki glede na izbrano Stevilcnico (npr. Stevilo korakov, datum,
stanje baterije ipd.) Vklop zaslona z vrtenjem zapestja lahko omogocite ali
onemogocite v mobilni aplikaciji.

S pritiskom na stransko tipko ali z dotikom zaslona ure lahko upravl-
jate naslednje dejavnosti

Rukovanje

Satom se moze upravljati pokretom zapesca ili dodirom. Nakon okretanja
zapesca sa satom u vodoravan poloZaj ce se upaliti zaslon, na kojem ce se
prikazati vrijeme i drugi podaci ovisno o odabranom broj¢aniku (npr. broj kora-
ka, datum, stanje baterije i sl.). Paljenje zaslona okretanjem zapes¢a mozete
odobriti ili zabraniti u mobilnoj aplikaciji.

Pritiskom bocne tipke ili dodirom displeja sata moZete upravljati
sljedecim aktivnostima

Dej Kretnja Pokret
Vklop ure Na dolgo pritisnite stransko tipko. Uklju€enje sata Dugo pritisnite boénu tipku.
Izklop ure Na dolgo pritisnite stransko tipko ali pa pojdite Iskljucenje sata Dugo pritisnite bo¢nu tipku ili na upaljenom zaslonu

po prizganem zaslonu s prstom na desno v meni
ura, kjer na tretji strani izberete ikono z imenom
«Nastavitve". Nato se dotaknite ikone zimenom
.Sistem”. Posledi¢no se odpre seznam, v katerem se
dotaknete ikone zimenom ,Izklop” in potrdite izbor
z dotikom zelene tipke.

Razsvetljava zaslona Pritisnite stransko tipko ali pa zapestje obrnite
vodoravno.

Preklop med postavkami S prstom se sprehajajte po zaslonu na desni ali na
levo. V primeru seznamov navzgor ali navzdol.

Orodna vrstica in hitra Pri prikazani Stevilcnici pojdite s prstom po zaslonu

nastavitev od zgoraj navzdol.
Potrditev izbire Dotaknite se zaslona.
Nazaj Pritisnite stransko tipko.

Funkcije ure

- Cas - Sprostitev (Dihalne vaje)

- Datum - Budilka

- Vreme - Stoparica

- Nadzor spanja - Odstevanje

- Iskanje telefona - Nacin ne motiti

- Merilec korakov - Opozorilo za pitni nacin, dolgo

- Porabljene kalorije sedenje

- Sréni impulz - Sporocilo o prejetem klicu

- Daljinsko upravljanje fotoaparata z moznostjo odklonitve

- Daljinsko upravljanje glasbe - Sporocilo o prejetem sporocilu in

- Sportne aktivnosti obvestil iz telefona
- lgre
- Moznosti spreminjanja in prenosa
lastne Stevilcnice iz aplikacije
InStalacija mobilne aplikacije in zdruZevanje ure
Ura je zdruzljiva z operacijskimi sistemi i0S (10 in ve€) in Android (5.1 in vec).
Mobilno aplikacijo za upravljanje ure si naloZite na linku:

https:/www.lamax-electronics.com/downloads/
lamax-bcool/app/

Na vasem telefonu prikljucite Bluetooth in lego. Prizgite vaso uro. V aplikaciji
kliknite na tipko o za prikljucitev naprave, izberite ime ,HLAMAXBCool-xxx"
in nato v pogovornem oknu potrdite izbor. V mobilnih telefonih z operacijskim
sistemom i0S bo potrebno Se potrditi zdruzevanje in omogociti prikaz vseh
obvestil iz tega telefona.

Ce ura ni zdruzena ali pa je izkljutena, se na orodni vrstici prikaze ikona [=m].
Po zdruzitvi se ikona spremeni na [

Nadzor srcne frekvence

V izhodiscni nastavitvi je vklju¢en tekoC nadzor sréne frekvence, ki v rednih
intervalih meri sréno frekvenco. Rezultati in zgodovina tega merjenja se lahko
prikaze v aplikaciji, kjer se lahko tudi izklopi. Na uri imate tudi funkcijo rocne-
ga merjenja sréne frekvence. To merjenje se lahko aktivira z izborom funkcije
.Sréna frekvenca” v meniju ura. Po izboru te funkcije se po nekaj sekundah
prikaze izmerjen rezultat.

Nadzor gibalne aktivnosti

Koraki se belezijo samodejno takoj po vklopu ure. Na osnovi pridobljenih
podatkov izratuna opravljeno razdaljo, cas gibanja in porabljene kalorije. Ti
podatki se lahko skupno prikazejo v funkciji ,Dnevna aktivnost” v meniju ura.
Zgodovina merjenja je dostopna v aplikaciji.

Nadzor spanja

Ura sama prepozna zacetek in konec spanja. Na uri se lahko prikaze zadnja
izmerjena vrednost v meniju pod funkcijo ,Spanje”. Zgodovina teh meritev se
lahko prikaze v aplikaciji.

Budilka

V aplikaciji v nastavitvi narave pojdite v ,Nastavitev budilke". Izberite ¢as bu-
jenja in dneve, ko naj bo budilk vklju¢ena. V izbranem ¢asu se na uri prikaze
ikona budilka in ura za¢ne vibrirati. Z dotikom zaslona ali s pritiskom na stran-
sko tipko koncate bujenje.

Poziv k aktivnosti

V aplikaciji v nastavitvi naprave pojdite v ,Nastavitev sedenja“/“Opozorilo na
sedenje” in nastavite zacetek ter konec ¢asovnega razpona, ko naj vas ure po-
zivajo k aktivnosti. Ce se v tem obdobju ne boste gibali dalj ¢asa, ura zavibrira
in na zaslonu se prikaze opozorilo.

Iskanje mobilnega telefona

V meniju ura poiscite funkcijo ,Poiskati telefon”. Za posiljanje vklopa funkcije
se dotaknite ikone. Telefon zazvoni in zavibrira. Ce telefon po vklopu funkcije
ne reagira, ne podpira te funkcije

Daljinsko upravljanje fotoaparata telefona

V aplikaciji v nastavitvi naprave pojdite v ,upravljanje fotoaparata” ,Spre-
memba foto”. Potrdite izbor in za fotografiranje obrnite zapestje. Po uspes-
nem fotografiranju se na zaslonu telefona prikaze sporocilo s potrdilom.

Prikaz informacij o vremenu
Po sinhronizaciji ur z aplikacijo se pod funkcijo ,Vreme” prikaZe informacija o
vremenu za danasnji dan.

Prikaz opozorila o prejetem klicu in sporo€ilih

V aplikaciji v nastavitvi ura pojdite v ,Opozorila”. Izberite, katera opozorila naj
se prikazujejo na zaslonu ura. Ta opozorila se lahko na uri prikazejo v meniju
pod funkcijo ,Sporotila“ Ce niti po vklopu ne prejemate na uro opozoril, to
pomeni, da vas telefon ne podpira te funkcije.

Sprememba Stevilénice

Na prikazani Stevilcnici se na dolgo dotaknite zaslona ure za prikaz izbo-
ra drugih vrst Stevilcnice. Druge Stevilcnice si lahko naloZite iz aplikacije za
zdruZitev z uro.

Nacin ne motiti
Pri vkljucenem natinu ,ne motiti’, ura ne opozarja na sporocila iz telefona.
Ta nacin se lahko vkljuci iz orodne vrstice (ikona meseca) ali v nastavitvi ure.

Odpornost proti vodi in prahu

Ura je odporna proti prodoru vode in tujih delcev glede na stopnjo zascite IP68
To pomeni, da je ura zastitena proti potopitvi v vodo za 30 minut do globine
1,5 metra in pred prodorom tujih delcev vkljuéno s prahom.

Opozorilo: Nikoli ne polnite viaZne ure. Naprava ni namenjena za uporabo pri vod-
nih sportih, plavanju, potapljanju ali tusiranju. Ne sme se izpostavijati vodi, ki je
pod pritiskom ali mocnemu toku vode, kot je npr. hitro potapljanje ali skoki v vodo.
Vsebina embalaze:

- Ura's pisanim pasckom

- Enobarven pascek

- Magnetni polnilni kabel

- Navodila

Tehnicne specifikacije

predite prstom desno na izbornik sata te na trecoj
strani odaberite ikonu ,Postavke". Nakon toga dodir-
nite ikonu ,Sustav”. Nakon toga ce se otvoriti popis u
kojem cete dodirnuti ikonu ,Iskljuci’. Potvrdite odabir
pritiskom zelene tipke.

Pritisnite bo¢nu tipku ili okrenite zapesce u vodo-
ravan polozaj.

Pomjerajte prst desno ili lijevo po zaslonu. U popisu
idite gore ili dolje.

Paljenje zaslona

Listanje stavkama

Statusna traka i brze Na prikazanom brojcaniku povucite prst po zaslonu
postavke odozgo prema dolje.

Potvrda odabira Dodirnite displej.

Povrat Pritisnite bo¢nu tipku.

Znacajke sata

- Vrijeme - Relaksacija (Vjezbe disanja)

- Datum - Alarm

- Prognoza vremena - Stoperice

- Monitor spavanja - Odbrojavanje

- Trazenje telefona - Modus ,ne ometaj”

- Brojat koraka - Upozorenje na hidrataciju, dugo

- Spaljene kalorije sjedenje

- Srcana frekvencija - Upozorenje na dolazni poziv i mogu-
- Daljinsko upravljanje fotoaparatom  énost njegovog odbijanja

- Daljinsko upravljanje glazbom - Upozorenje na dolaznu poruku i

- Sportske aktivnosti

- lgrice

- Moguénost mijenjati i u¢itavati
vlastite brojcanike iz aplikacije

notifikaciju iz telefona

Instalacija mobilne aplikacije i uparivanje sata
Sat je kompatibilan s operativnim sustavom i0S (10 i vi3i) i Android (5.1 i visi
Preuzmite mobilnu aplikaciju za upravljanje satom putem sljedece poveznice:

https:/www.lamax-electronics.com/downloads/
lamax-bcool/app/

U svom telefonu ukljucite Bluetooth i servise polozaja. Ukljucite sat. U
aplikaciji kliknite na tipku o radi prikljucenja uredaja te odaberite stavku
+HLAMAXBCool-xxx" i nakon toga potvrdite odabir u dijaloskom okviru. U mo-
bitelima s operativnim sustavom iOS trebate potvrditi i uparivanje te odobriti
prikaz svih notifikacija iz tog telefona.

Ako sat nije uparen, ili nije prikljucen, na statusnoj traci e se pokazati ikona
[=fm] . Nakon uparivanja e se ikona promijeniti na (g1,

Pracenje sréane frekvencije

U zadanim postavkama je uklju¢eno neprekidno pracenje srcane frekvenci-
je, koje u redovitim intervalima mijeri broj otkucaja srca. Rezultati i povijest
mjerenja se mogu prikazati u aplikaciji, gdje se mogu i iskljuciti. U satu mo-
Zete upotrijebiti i znacajku ru¢nog mjerenja srcane frekvencije. Isto mjerenje
se moze pokrenuti odabirom znacajke ,Srcana frekvencija” u izborniku sata.
Nakon odabira ove znacajke ce se nakon nekoliko sekundi prikazati izmjereni
rezultat.

Pracenje tjelesne aktivnosti

Koraci se nakon ukljutenja sata automatski biljeze. Na temelju dobivenih
podataka se nakon toga mjeri predena udaljenost tijekom kretanja i spaljene
kalorije. Isti podaci se sveobuhvatno mogu prikazati putem znacajke ,Dnevna
aktivnost” u izborniku sata. Povijest mjerenja je dostupna u aplikaciji.
Pracenje spavanja

Sat ¢e sam prepoznati pocetak i kraj spavanja. U satu se moze prikazati zadnja
izmjerena vrijednost u izborniku putem stavke ,Spavanje”. Povijest ovih mje-
renja se moze prikazati u aplikaciji.

Alarm

U aplikaciji u postavkama uredaja otvorite ,Postavke alarma”. Odaberite vrije-
me budenja i dane kada alarm treba biti aktivan. U odabrano vrijeme ce se na
satu pokazati ikona alarmai sat ce poceti vibrirati. Alarm se iskljucuje dodirom
zaslona ili pritiskom bocne tipke.

Poziv na aktivnost

U aplikaciji u postavkama uredaja otvorite ,Postavke sjedenja“/“Upozorenje
na sjedenje” te podesite pocetak i kraj vremenskog intervala u kojem Vas sat
treba pozivati na aktivnost. Ako ste u tom razdoblju duze vrijeme bez pokreta,
sat ce vibrirati i na displeju e se prikazati upozorenje.

Trazenje mobilnog telefona

U izborniku sata odaberite znacajku ,Nadi telefon”. Radi pokretanja znacajke
dodirnite ikonu. Telefon ce zazvoniti i vibrirati. Ako telefon nakon ukljucenja
znacajke ne reagira, u tom slucaju na podrzava ovu znacajku.

Daljinsko upravljanj paratom

U aplikaciji u postavkama uredaja otvorite ,rukovanje fotoaparatom” ,Izmjena
foto” Potvrdite odabir te radi kreiranja fotke okrenite zapesce. Nakon uspjes-
nog kreiranja fotografije, na zaslonu mobitela ce se o tome pokazati potvrda.

Prikaz prognoze vremena
Nakon sinkronizacije sata s aplikacijom ce se pod znacajkom ,Prognoza vre-
mena” pokazivati informacije o vremenu danasnjeg dana.

Prikaz upozorenja na dolazne pozive i poruke

U aplikaciji u postavkama sata otvorite ,Upozorenja”. Odaberite koja upozo-
renja se trebaju prikazivati na zaslonu sata. Ista upozorenja ce se u satu poka-
zati u izborniku ispod znacajke ,Poruke”. Ako se upozorenja nakon ukljucenja
u satu ne pojavljuju, vas telefon ne podrzava ovu znacajku.

Izmjena broj¢anika

Na prikazanom broj¢aniku dugo pritisnite displej sata radi prikaza odabira
drugih brojcanika. Drugi brojcanici se mogu preuzeti iz aplikacije nakon upa-
rivanja sa satom.

Modus ,,ne ometaj”

Pri uklju¢enom modusu ,ne ometaj’, sat ne prikazuje upozorenja iz telefona.
Ovaj modus se ukljucuje na statusnoj traci (ikona mjeseca) ili u postavkama
sata.

Otpornost na vodu i prasinu

Sat je otporan na prodiranje vode i stranih predmeta prema stupnju zastite
1P68. To znaci da je zasticen pri potapanju u vodu na 30 minuta u dubinu od
1,5 metra i od prodiranja stranih predmeta, uklju¢ujuci prasinu.

Upozorenje: Nikada ne punite sat ako je viaZan. Uredaj nije namijenjen za upotrebu
pri sportovima u vodi, plivanju, ronjenju ili tusiranju. Ne smije se izlagati ni vodi pod
tlakom ili jakom strujanju vode, kao sto je primjerice naglo potapanje ili skakanje
u vodu.

Sadrzaj pakovanja

- Sat s viSebojnim remenom

- Jednobojni remen

- Magnetski kabel za punjenje

- Upute za upotrebu

Verzija Bluetooth 5.0 Y o
Zaslon 1.4" IPS barvni zaslon Tehnicke specifikacije
TeZa trupa ure 19¢g Bluetooth inatica 50
Teza cele ure 34g Displej 1.4" IPS displej u boji
Mere trupa ure 36.5mm x 40.9 mm x 11 mm Masa tijela sata 19g
Polnjenje USB5V/05-1A Masa cijelog sata 34g
Baterije 160 mAh Lithium-ion (zdrZijo priblizno 5-7 dni Dimenzije tijela sata 36.5 mm x 40.9 mm x 11 mm
normalne uporabe) Punjenje USB5V/05-1A
Vodoodpornost Po normi IP68 vse do 1,5 metra na 30 minut Baterija 160 mAh Litij-jonska (trajanje oko 5-7 dana
Zdruzljivost Mobilna naprava zi0S 10+ in Android 5.1+* standardne upotrebe)

*Nadgradnje sistema Android od nekaterih proizvajalcev lahko povzro-
Cijo tezave s povezavo Bluetooth naprav. Aktualne izjeme najdete na
https:/www.lamax-electronics.com/bcool-compatibility/.

NajnovejSo verzijo navodil najdete pod tem linkom:

Otpornost na vodu
Kompatibilnost

Prema normi IP68 do 1,5 metra na 30 minuta
Mobilni uredaji s i0S 10+ i Android 5.1+*

*Nadgradnje sustava Android nekih proizvodaca mogu prouzrokovati pro-
bleme s povezivanjem Bluetooth uredaja. AZzurne iznimke mozete naéi na
https:/www.lamax-electronics.com/bcool-compatibility/.

Najazurniju inacicu uputa za upotrebu moZete preuzeti putem
sljedece poveznice:




